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RESUMEN: 

El objetivo de este artículo es presentar una visión panorámica de los distintos ar-
chivos y bibliotecas británicos, donde los estudiosos pueden hallar información sobre 
los exiliados republicanos llegados al Reino Unido entre 1936 y 1975. En passant, tam-
bién queremos inventariar otros archivos y fondos documentales situados en otros paí-
ses, que también pueden contener documentación sobre este mismo movimiento mi-
gratorio o sobre algunos de sus componentes más destacados. 
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ABSTRACT:  

This article aims at presenting a general view of the different British archives and 
libraries where researchers can find information concerning the Spanish Republican 
exiles who reached the United Kingdom between 1936 and 1975. En passant, we also 
want to present other archives and documentary funds located in different countries, 
which may also contain some documents related to this same migratory movement or 
to some of its most conspicuous members. 
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PRESENTACIÓN Y CONSIDERACIONES GENERALES 

 
Al intentar adentrarse en el conocimiento de la trayectoria de los republicanos 

que llegaron exiliados a Gran Bretaña desde 1936-39, la lengua inglesa puso durante 
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décadas una barrera infranqueable a bastantes investigadores hispanos —y cierta-
mente, si no domina la lengua inglesa, el investigador tendrá dificultades para ser 
eficaz—. Por esta razón, la trayectoria de los exiliados de Gran Bretaña ha permane-
cido un tanto desconocida; y también porque, comparativamente, dentro del pano-
rama general del exilio de 1939, al Reino Unido llegó una cantidad relativamente 
pequeña de personas, lo que dio pie a definirlo como un “exilio minoritario” (de 
poca importancia). Pero es bien cierto que, a principios de la II Guerra Mundial, 
varios personas clave de la República Española y la guerra civil estaban en Inglaterra 
—como el Dr. Negrín, el coronel Casado, Casares Quiroga, D. Pablo de Azcárate, 
José Castillejo, los investigadores Arturo Duperier, F. Duran-Jordà, Trueta, Pío del 
Río-Hortega (sic); Luis Araquistáin, Manuel de Irujo o Pi i Sunyer; y que se hicieron 
diversas gestiones para llevar a Inglaterra al presidente Azaña, a Antonio Machado y 
a Largo Caballero—. 

En las ciencias sociales, la unidad de funcionamiento es el individuo, por lo que 
es muy conveniente conocer la trayectoria de las personas más relevantes en un ám-
bito de conocimiento —en este caso el exilio—, para entender mejor los hechos que 
protagonizaron, así como los matices y direcciones que tomaron las organizaciones 
creadas por ellos, o donde ellos interactuaron.  

Pero al iniciar el estudio de la obra de exiliados concretos, o de cualquiera de sus 
organizaciones, el primer problema que surge es el carácter fragmentario de la in-
formación que encontramos. Se hace realidad la afirmación del exiliado valenciano 
José Estruch cuando decía que el exilio está lleno de rastros perdidos de personas. Efectiva-
mente, por distintas razones los exiliados se movieron mucho. Una parte de ellos 
vivió en diferentes países, y cuando se sigue la trayectoria de personas concretas en 
Inglaterra, a veces, de repente desaparece su rastro y, a lo mejor, reaparece luego en 
Argentina, México o Estados Unidos. Estas trayectorias cambiantes —cada uno a su 
manera, ritmo y estilo—, plantean no pocos problemas al investigador, provocan 
cortes bruscos en la obtención de información, y exigen cambios radicales en la 
orientación de la investigación. Sin embargo, el método de trabajo no cambia: hay 
que conocer las piezas —casi una por una— de esa especie de cuerpo de límites di-
fusos que es el exilio, para entender cuáles son sus características y para poder sacar 
conclusiones pertinentes por veraces.  

Otra cuestión que se plantea es cuál debe ser nuestra actitud ante la información 
que surge sobre los exiliados. ¿Debemos hacer hablar sólo a los datos, o debemos te-
ner también en cuenta la literatura partidista —a veces tan visceral (y subjetiva)—, que 
fabricaron las generaciones anteriores? (Pienso, por ejemplo en tantas cosas que se 
escribieron sobre Negrín). Cervantes hace decir a su inmortal D. Quijote aquello de soy 
lo que hago. El exilio habla por los datos incuestionables de lo que han hecho —o no 
han hecho—, más que por la literatura visceral que escribieron personas que, como 
todos, eran prisioneros de la historia y del tiempo en que vivieron. 

¿Qué dificultades encontraremos a la hora de sacar partido a los diversos archi-
vos y fondos documentales aquí inventariados —o los que puedan aparecer en el 
futuro?—. Como sucede en otras disciplinas, no existe el archivo donde el investiga-
dor pueda encontrar “todo” lo que busca. Por el contrario, es más cierto que en cada 
nuevo archivo el investigador encontrará cantidades variables de datos, con frecuen-
cia disformes y fragmentarios, como si fuesen teselas sueltas de un mosaico cuya 
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imagen aún no nos fuera dado contemplar. El trabajo con información fragmentaria 
obliga a un segundo paso metodológico de ir uniendo y relacionando datos de aquí y 
de allá, como si recompusiésemos las teselas del mosaico, hasta hacer aflorar una 
imagen que, frecuentemente, contiene matices sorprendentes... 

Otra aspecto a tener en cuenta es que la información sobre los republicanos lle-
gados al Reino Unido no se halla exclusivamente en archivos británicos. Por el con-
trario, una parte no despreciable de datos se halla en archivos españoles, y también 
en otros países de destino posterior de los exiliados. Esto es así por dos razones (que 
explican mucha parte, aunque no todo): a) porque los fondos documentales de orga-
nizaciones que en su día formaron o llevaron los exiliados fuera de España han sido 
repatriados; y b) porque en otros archivos españoles también existe alguna informa-
ción fragmentaria referida a, o relacionada con los exiliados. 

También es cierto que parte de las teselas del mosaico del exilio se hallan repeti-
das y localizadas en varios archivos a la vez —cuando se guardan colecciones de los 
mismos periódicos, boletines, actas, memorias, informes, memorandos y otras publi-
caciones en diversos fondos—, por lo que se puede llegar a la misma información 
por caminos diferentes. Sin embargo, otra parte de los datos sólo existen de una ma-
nera única e irrepetible y, entonces, o se llega a ellos en el archivo adecuado, o senci-
llamente es como si no existieran (de momento). 

 
 

BIBLIOTECAS Y ARCHIVOS BRITÁNICOS 

 
Para empezar a trabajar, los fondos bibliográficos de las cuatro bibliotecas men-

cionadas en primer lugar, así como de otras bibliotecas españolas —más la ahora 
posible búsqueda de información bibliográfica en Internet—, permiten conformar 
bibliografías básicas iniciales del tema en el que trabajemos, pues contienen una tipo-
logía variada de libros. Entre los títulos posibles se hallan obras de carácter histórico 
y literario, temáticamente a favor y en contra de la República. Están escritas por bri-
tánicos, norteamericanos o republicanos exiliados; y algunas de ellas fueron publica-
das en los años 40 y 50 por exiliados de Inglaterra.  

Canning House (Londres). Es una biblioteca, no un archivo. Contiene un amplio 
fondo bibliográfico de diversos autores británicos, norteamericanos, de algunos exi-
liados en Inglaterra y no exiliados, con un predominio de obras de autores hispa-
noamericanos, sin nada que ver con el exilio o la Republica. 

Biblioteca del Instituto Español de Londres. Contiene un considerable fondo biblio-
gráfico predominantemente sobre la guerra civil vista desde distintos puntos de vista, 
con libros de diversos autores británicos, norteamericanos —pro y anti republica-
nos—, de exiliados y no exiliados. Además, también se puede consultar la colección 
de Spanish Newsletter. 

Biblioteca de la Universidad de Londres. Dentro de su depósito bibliográfico general, 
contiene volúmenes de diversos autores británicos y norteamericanos que abordan el 
tema de la guerra civil, y algunas obras de exiliados y no exiliados españoles. 

Archivo y biblioteca de la Universidad de Cambridge. Aparte de un fondo bibliográfico 
de información general sobre España, la guerra civil, etcétera, contiene el fondo do-
cumental conocido como Trend’s Papers. El profesor J.B. Trend era pro republicano e 
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intentó ayudar a los exiliados. Los Trend’s Papers están en The Manuscripts Room, 
con signaturas como ADD 7673 (A,B). Además se pueden consultar ejemplares suel-
tos de Spain at War y The Voice of Spain. 

Marx Memorial House Library (Londres) [Archivo de la International Brigade Association 
(IBA)]. Es un archivo documental situado en Clerkenwell Square (Londres). Los inves-
tigadores hallarán signaturas como Box 17; Box 28 - C / 15; Box 28 / E / 30. Entre 
otros materiales, contiene la correspondencia de Miss Nan Green, la activa secretaria 
de IBA, con distintos exiliados y organizaciones de exiliados. También hay correspon-
dencia con Pablo de Azcárate, con la duquesa de Atholl (del National Joint Commit-
tee), con Mr. Gillies (del Labour Party), etcétera En dicho archivo existe asimismo una 
colección de ejemplares de The War in Spain (a partir del nº 24 —2-VII-1938—). 

Otros documentos interesantes son las Actas de las reuniones del Basque Chil-
dren's Committee (31-V-1937); Informes de centros de acogida de niños, aprobados 
por el Basque Children's Committee (31-V-1937); Informes del Basque Children's 
Committee sobre el campamento de Stoneham (1937); Informes de ingresos y gastos 
del National Joint Committee y del Basque Children's Committee (entre 1936-37); 
Informes del Basque Children's Committee sobre la distribución de niños realizada 
desde el campamento de Stoneham; otros Informes del National Joint Committee 
(1936-1938); Balance de cuentas del Basque Children's Committee (agosto1937); 
Memorandum del National Joint Committee (febrero de 1938); Informe del Emer-
gency Conference del National Joint Committee for Spanish Relief (1-IV-1939); 
algunas Actas del Parlamento británico (18-V-1939); Informe económico del NJC 
(4-VII-1939); un REPORT del National Joint Committee for Spanish Relief (no-
viembre 1941); copias de Spanish Relief –boletín del National Joint Committee for 
Spanish Relief. (desde 1937 a 1939), etcétera. 

Archivo del Labour Party (Londres). Contiene un fondo bibliográfico general, no re-
lacionado con España, así como diversas obras temáticamente relacionadas con el 
movimiento obrero y la historia española. También contiene la correspondencia y 
documentación (escasa) de los laboristas británicos con sus correligionarios socialis-
tas españoles durante la República, la guerra civil; y, luego, la no fácil relación con las 
distintas facciones y grupos socialistas existentes en el exilio. 

Public Record Office [Kew, Richmond]. Es un fondo documental de la Administración 
británica —de consulta no fácil—, donde se custodia mucha información desconocida 
sobre muy diversos asuntos de política interna, como estadísticas policiales de entradas 
y permanencia de exiliados en territorio británico, así como otra información descono-
cida. Los investigadores encontrarán signaturas como H.O. 213 / 287; H.O. 213 / 169 
y 171; H.O. 213 / 723. [H.O. = Home Office = Ministerio del Interior británico]. 

Archivo de la BBC [BBC Written Archives]. Está situado en las afueras de la ciudad 
de Reading. Contiene diversos tipos de documentos —frecuentemente fragmenta-
rios— sobre la colaboración de españoles —exiliados o no— en los programas de 
radio de la BBC. Su fondo documental está afectado por una ley de protección de 
datos durante 25 años, por lo que no está totalmente accesible, sino que cada año 
van desclasificando información. Hay signaturas como, por ej., File 1 [E1/1204] 
1940-1941; File 1 [E1/1204] 1940-1941; File 1-2 [E1/1203] 1935-1948; Extracto del 
Quarterly Report on Information Work in Spain (Octubre-diciembre de 1947); File 1-2 [E1 
/ 1203] 1935-1948; File E 2 / 315 / 2 [Madrid Embassy] (1941-1942).  
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Archivos personales de diversas familias de exiliados. Aquí hay una amplia variedad de 
situaciones:  

 
a) Aquellos que tuve la fortuna de consultar, pero que hoy en día ya no serían 

consultables por haber fallecido los exiliados –e. g. el anarquista castellonense 
Joaquín Pérez, el comunista catalán “John Colman”, Carmen López, Justo Mo-
reno Ortega, Martín Cantal, José Estruch y otros más. 

b) Otros archivos familiares que existen pero son desconocidos para los investi-
gadores, o no han podido ser consultados (de momento). 

c) Otros archivos que existían, pero que los propios implicados los destruyeron 
en su vejez o sus familias al morir los exiliados, pensando que eran cosas que 
carecían de valor. 

d) Archivos familiares donados a instituciones de correligionarios, por lo que se 
localizan en el correspondiente archivo o Fundación —como el Archivo 
Amaro del Rosal (no exiliado en Inglaterra), en la Fundación Pablo Iglesias 
de Madrid—. 

e) Archivos personales que se han ordenado y se conservan correctamente a 
través de fundaciones —como el legado de Salvador de Madariaga en la Fun-
dación Córnide de La Coruña; el legado de Carles Pi i Sunyer, en la Funda-
ción Pi Sunyer (Ca’n Golferichs, Barcelona); el legado Bosch-Gimpera (en el 
Archivo Nacional de Cataluña), el legado documental de Pablo de Azcárate 
en el Archivo del Ministerio de AA.EE (Madrid), etcétera—  

f) Otros fondos documentales —varios de ellos personales y de difícil consul-
ta—, como la Asociación de Ex Niños Vascos; Maryse Bertrand de Muñoz 
[en Montreal (Canadá)]; Cora Blyth de Portillo [Chorleywood (Herts.)]; los 
Canónigos Regulares Lateranenses [Oñate (Guipúzcoa)]; capitán Juan Ca-
rrasco [Perpignan (Francia)]; Editorial Harrap [Londres]; Del Rev. D. Juan 
Iturriaga [Universidad de Deusto]; De Mrs Brenda Hudson-Perramon, viuda 
de Doménec Perramon [Gosport (Hants.), que entregó material al archivo de 
Arenys de Munt (Barcelona)]; la familia de Francisco Martínez Ortas [Lon-
dres]; la familia de Fernando de la Torre [Sheffield (England)]; la familia de 
José Castillejo [Londres]; la familia de Rafael Martínez Nadal [Londres]. 

 

 

ARCHIVOS Y BIBLIOTECAS ESPAÑOLES 

 
Al igual que sucede con la sección anterior, cuanto se expone aquí no agota la 

realidad. 
 
Archivo de la Fundación Pablo Iglesias (Madrid). Este archivo es uno de los más im-

portantes para el estudio del exilio de 1939. Además de su fondo bibliográfico, con-
tiene un fondo documental importante, como es el legado de Amaro del Rosal, copia 
de las Actas de los Congresos del PSOE en el exilio (normalmente en Toulouse); 
Informes anuales de la UGT (Toulouse, desde 1946 aprox, hasta mediados de los 
70). Contiene documentos como AARD-271.3.; AARD 287-32 (UGT - Delegación 
en Gran Bretaña) (1941-1942)]; correspondencia de diversos líderes socialistas con 
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organizaciones socialistas, e informes y documentos sobre un gran número de cues-
tiones relacionadas con exiliados españoles en diversos países.  

Archivo de la Fundación Largo Caballero (Madrid). Contiene un considerable fondo 
documental relacionado con exiliados socialistas, como las Actas de los Congresos 
de la UGT (también en Toulouse): Actas de la C.E. del PSOE (Toulouse); Actas de 
la C.E. de UGT (Toulouse); Memorias del Comité Central a los Congresos de UGT 
en el exilio; Informes de la UGT, etc. 

Archivos del PCE (Madrid), Es un fondo poco explorado, poco conocido. Con-
tiene algunas colecciones de revistas de los años 50 que hacían circular los jóvenes 
activistas exiliados en Inglaterra: Información Española. (Bruselas, IV-1941, 1969, 1970, 
etc.).   

Archivo Nacional de Cataluña. Contiene diferentes fondos documentales de algu-
nos de los exiliados catalanes que estuvieron más o menos tiempo en Inglaterra, co-
mo los legados de Pere Bosch Gimpera, Batista i Roca, etc. Contiene documentos 
como, por ejemplo, el Fondo Ventura Gassol [Sec. 4.3.1.(2623-2649); el Archivo Bosh-
Gimpera, 9.5. 211; 17, 2.1; 17.7, etc. 

Archivo de la Eusko Ekaskuntza (San Sebastián), Este fondo documental me resulta 
desconocido, pero parece que contiene alguna información sobre exiliados y sobre 
niños vascos evacuados en 1937 en Inglaterra. 

Archivo del Ministerio de Asuntos Exteriores (AAEE, Madrid). En los diversos países 
donde existía, la representación diplomática del franquismo actuaba como una gran 
oreja o radar de escucha y vigilancia de cada paso que daban los exiliados, colectiva o 
individualmente, con la correspondiente remisión de notas, informes, boletines con-
seguidos y recortes de periódicos locales para el Ministerio de Asuntos Exteriores en 
Madrid. Por este motivo, el Archivo del Ministerio de AAEE es una fuente docu-
mental para conocer algo sobre las actividades de los “cabecillas rojos” y las “activi-
dades de los rojos desafectos”, como son denominados los exiliados. Contiene do-
cumentos como R - 1051 / Exp. 57; R - 1083 / Exp. 13; R - 1940 / Exp. 41; R - 
2194 / Exp. 52 (año 1945); R - 5509 / Exp. 4 (carta de José Mª. Alfaro, embajador 
en Buenos Aires, 31-VIII-1959); R - 5509 / Exp. 4 (carta de Alfredo Sánchez Bella, 
embajador en Bogotá, 10-IX-1959); R - 5509 / Exp. 4 (informe secreto de la Direc-
ción General de Seguridad. Madrid, 5-X-1959); R - 5048 / Exps.11, 12 y 39 (carta del 
Marqués de Saavedra, embajador franquista en Montevideo: 2-VI-1956).  

Hemeroteca nacional (Madrid), Contiene diversas publicaciones —en algunas de 
ellas, como Por Avión o La Región [Internacional], aparecen datos sueltos sobre la situa-
ción en la década de 1960-70—, momento de la llegada de un importante contingen-
te de emigrantes a Gran Bretaña. 

Archivo de La Vanguardia (Barcelona). Contiene información fragmentaria —noticias 
dispersas por diversos números— sobre exiliados destacados, como Duran Jordá, el 
Dr. Trueta, Josefa Colomer, etc. 

Fundación Pi Sunyer (Barcelona). Situada en el edificio de Ca’n Golferichs (C/ Vila-
domat /Gran Vía), contiene el legado de Carles Pi i Sunyer. Con esos materiales, sus 
gestores han ido publicando diversos volúmenes. 

Fundación Figueras (Barcelona). Contiene un amplio fondo bibliográfico en el que 
abundan obras de exiliados, pero no exclusivamente. 
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Archivo Marx Aub (Segorbe, Castellón). Contiene, entre otras cosas, la correspon-
dencia de este prolífico escritor republicano, donde se localizan cartas de algunos de 
los exiliados llegados a Gran Bretaña, como Salazar Chapela y otros. 

 
 

PRENSA 

 
Los periódicos de todo tipo y procedencia son otra fuente importante para la ob-

tención de información sobre el exilio; aunque, por su brevedad, las noticias sólo sue-
len aportar datos fragmentarios sobre diversos exiliados. Si no se dispone de más in-
formación, la consulta de periódicos en hemerotecas y archivos, con frecuencia implica 
la “pérdida” de mucho tiempo en hojear ejemplares, a la búsqueda de una información 
que, al final, como mucho, se concreta en unos pocos datos fragmentarios. 

Publicaciones de los propios exiliados de Gran Bretaña. En los distintos fondos docu-
mentales y archivos comentados se encuentran números sueltos de diversos boleti-
nes que editaban los pequeños grupos de exiliados que quedaban en Inglaterra. Da-
mos referencias de números sueltos, para que el lector pueda hacerse una idea del 
momento histórico en que se estaban publicando. Por ejemplo, la colección de Spa-
nish Newsletter, que se halla en el archivo de la Marx Memorial House de Londres —el 
nº 153 es del 20-V-1944—. The Voice of Spain (Londres: ¿V? 1939); The War in Spain 
(Londres, ¿V?-1939), en la Marx Memorial House Library, Londres; Folletos de ex-
posiciones como la de Gregorio Prieto (6 p.) S.f., s.l.; y de The Friends of Spain 
(edits.), como el de 1937: The Spanish War: Foreign Wings over the Basque Country (Lon-
dres); Spanish Republican News (Londres, 1-IX-1945); Frente Libertario (año IV, nº 793, 
S.l. [Londres], S.f.[1939]), ciclostilado; Juventud Española [revista de la organización de 
dicho nombre] (Londres, 1941); Españoles (Londres: nº especial, IX-1941; nº 5, X / 
XI-1941); Boletín de ARE [Acción Republicana Española de Londres] (Circular 1, 
Londres,7-XI-1942); Crónica Obrera (nº 8, Londres, V-1942); Boletín de UGT-Gran 
Bretaña (Londres, XI-1942; nº. Extra [XII-1942]; IV-1943). República (Londres, nº 1, 
I-1943; nº 2, III-1943); Circulares del Grupo Sindical de Trabajadores Españoles en 
Gran Bretaña (Londres); Boletín del PSUC (Londres 30-XII-1945); Senyera [Órgano del 
Casal Cátala] (Londres, any I, VIII-1942); Reconstrucción [del Movimiento Libertario 
Español (MLE)] (1ª. Época, año II, nº 5, Londres, IV-1946); Boletín del Instituto 
Español republicano (Londres, nº. 3, s.f.; nº 8, VI-1949); Information Service (Londres, 
1961, editado por Batista i Roca); Sinc (Londres-Barcelona, nº. 71, I-1968; nº. 116, 
15-IV-1969); España fuera de España [Boletín de orientación e información] (Londres, 
nº 20, XI-1963); Mujeres Españolas que se editaba conjuntamente desde Inglaterra y 
Francia; Boletín de Información de la Federación Ibérica de Juventudes Libertarias (Londres, 
VI-1964); Spanish Ex-Servicemens’ Association [1939-1945] (El nº. 2 se editó en Londres, 
VII-1960; el nº. 27, junio-julio-agosto-1965); Mujeres Libres (nº. 16, Londres, 1r. tri-
mestre de 1968); Geranio (Año 1, 1ª. Época, nº. 1, Londres, VII / VIII-1978). 

Prensa británica. La información de la prensa británica que ayudó a los republica-
nos primero y luego exiliados tiene las mismas características: el investigador hallará 
información fragmentaria. Los medios que citamos recogieron noticias sobre los 
evacuados y los exiliados, como The News Chronicle (19-VI-1937, 21-VI-1937, 23-VI-
1937, 25-VI-1937; 8-I-1938); The New Statesman (5-II-1938); The Birmingham Post (11-
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II-1938), The Batley News (20-VIII-1938), The Birmingham Post (11-II-1938); Bourneville 
Works Magazine (March, 1939); The Cambridge Review (vol. 60, nº. 1.464, de 18-XI-
1938); The Daily Express (6-I-1938 y 10-VII-1939); The Daily Herald (7-I-1938, 8-I-
1938 y 9-II-1938); The Dorset Daily Echo (20-VIII-1938); The East Kent Times (20-VIII-
1938); The Manchester Dispatch (15-I-1938); The Manchester Guardian (11-II-1938, 12-I-
1938, 26-II-1938, 12-I-1938); The Western Mail (28-I-1938); The Yorkshire Observer (24-
II-1938); The Times (11-II-1938 y 7-VII-1939); South Wales Echo (19-VII-1939)1. 

Desde el fin de la guerra civil española, otros periódicos recogieron noticias so-
bre los exiliados, como Labour Discussion Notes (nº. 23. Publicado por The Socialist 
Clarity Group. ¿Londres?, VI-1941); Horizon (vol. III, nº. 17, Londres, VI-1941); 
Weekly Bulletin of the BBC Broadcast to Europe (29-V-1941); The Tablet (5-XII-1942); 
Volunteer for Liberty [Boletín de IBA] (Enero 1944); Our Time (¿Londres?, XI-1945); 
Por Avión [Revista de selecciones de prensa inglesa] (nº. 70, Londres, sept. 1946); The 
Illustrated London News (7-VI-1947, sobre Madariaga); The New Statesman and The Na-
tion (31-I-1948, sobre Madariaga); The Sunday Times (Londres 1-II-1948, sobre 
Madariaga); Daily Telegraph (14-XI-1949); The Belfast Telegraph (7-VI-1951); The Daily 
Record Mail (5-VI-1951); The Yorkshire Observer (8-VI-1951); The Sunday Times (Londres 
18-V-1952, sobre Madariaga); Truth (¿Londres? 9-V-1952); The Western Mail (13-VI-
1951); Sphere (16-VI-1951); The Manchester Guardian (28-III-1952, cartas al director); 
The Sunday Times (Londres 27-IV-1952, sobre Madariaga); The Manchester Guardian (25-
V-1953); The Freethinker (vol. LXXIII, nº. S.l. 22-V-1953). The Daily Telegraph (18-
VIII-1958, carta al director); The Times (12-III-1966, carta de Joan Mascaró). 

Asimismo, varios de los periódicos y publicaciones de las islas del Canal de la 
Mancha recogieron noticias relacionadas con homenajes a los republicanos muertos 
en los campos de concentración allí construidos por los nazis. Inhine (¿L.? 15-VI-
1951); Carta del Sr. Pomar a Mrs. Hammond, por el 25º aniversario de la liberación 
de los deportados de las islas del Canal (¿s.l.?, 31-V-1970); Jersey Evening Post (5-V-
1970; 12-V-1977; 31-V-1984); Lady (4-VI-1951); The Post (Alderney, 7-V-1977). 

Tras la recuperación de la democracia en España, diversas publicaciones refleja-
ron aspectos de la realidad española en Inglaterra, como Portobello-317 [Revista de la 
Casa de España] (nº. 4, Londres V-VI-1979); El Comercio Hispano-Británico (Spanish 
Chamber of Commerce in Great Britain) (VI-1986), entre otras. 

Prensa francesa, Aunque en otros capítulos del presente número se hablará con 
más detalle de los fondos documentales del exilio llegado a Francia y a otros países, 
varias publicaciones editadas en Francia contenían información de actividades de los 
exiliados, como Norte (París, julio de 1939); La Bataille (París, 27-XII-1945, sobre 
Madariaga); I.B.E.R.O. Número Especial. Almanaque de 1948 (editada por I.B.E.R.O., 
París, 30, rue de Mont Thabor); Servei Català d’Informacions (nº. 9, París 25-VII-1948; 
nº 14, París 25-IX-1948); Acción [Revista mensual de Estudios Políticos y Sociales] 
(París, nº 2, VII-1952); Radio París (24-VI-1953); Vida Nova (nº. 7. Montpellier, avril-
mai-juin, 1956; nº 8, septembre, 1956); La Depêche du Midi (3-I-1958); la revista bi-
mensual Cuadernos [del Congreso por la libertad de la cultura] (nº. 44. París, sept./ oct. 

———— 

 1 También hubo una prensa británica que zahirió a la República y a los republicanos, refugiados 
y luego exiliados, como The Catholic Herald de Londres (durante la guerra civil, y el 30-I-1948; 21-X-
1960); así como los folletos y publicaciones de The Friends of National Spain (pro franquista). 
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1960, sobre el Krausismo en España); Supplement des Cahiers du Socialisme Libertaire-
Revue Mensuelle d’Etudes Sociologiques (Imprimérie des Gondoles, París, 1961); Cenit 
(Toulouse, VI-1963; septiembre-octubre, 1965, entre otros); Presencia [Tribuna liberta-
ria] (nº 5, París IX / X-1966); Información Española (s. l.; ¿III?-1969; VIII-1970); Infor-
maciones Parlamentarias (nº. 79, París, III-1969). 

Prensa española (hasta 1977: durante la Monarquía, la República y el franquismo).Al final 
de la monarquía alfonsina y en época republicana ya encontramos en la prensa espa-
ñola alguna información sobre futuros exiliados, como en La Vanguardia (Barcelona, 
22-I-1931, sobre la aviadora Mª. Josefa Colomer). 

Durante el franquismo, el tono general que predomina en toda la información 
es de carácter frecuentemente crítico o descalificador de los republicanos y de los 
exiliados. Por ej. la noticia de El Ideal (Granada, 14-IX-1946); Amanecer. (¿l.?, 16-III-
1950, sobre Gustavo Duran); El Ideal (Granada, 23-IX-1951, sobre G. Duran). Otras 
son de reconocimiento discreto y calculado, como en ABC (Madrid, 16-II-1959, sobre 
Duperier); Ínsula (nº. 181. Madrid, 1961); Ya (Madrid, 24-3-1962, sobre emigración 
femenina); ABC (Madrid, ¿6?-X-1964, sobre Gregorio Prieto); La Región (¿3-XI-1966?, 
sobre Trueta); El Noticiero Universal (Barcelona, 26-X-1966, sobre Trueta); Informaciones 
(Madrid, 29-X-1966, sobre Trueta); Diario de Barcelona (28-V-1966); Pueblo (Madrid, 31-
X-1966, sobre Trueta); Avance (s.l. sept. 1967); Pueblo (Madrid, 27-X-1967, sobre Casa-
do); Información Española (I-1969); La Vanguardia (26-I-1969; 11-III-1969; 17-X-1969 y 
19-X-1969, sobre Trueta); ABC (Madrid, 5-X-1969, sobre Cernuda); El Correo Catalán 
(Barcelona, 12-XI-1970, sobre Trueta); La Vanguardia (Barcelona, 24-XII-1970, sobre 
Cernuda); La Vanguardia (Barcelona, 28-X-1971, sobre Alberto Jiménez); Amanecer 
(¿Madrid?, 15-VII-1971); La Vanguardia (Barcelona, 25-VI-1971; 26-VI-1971 y 17-XI-
1972, sobre Trueta); El Correo Catalán (Barcelona, 13-II-1972, sobre Juan Negrín, hijo); 
La Vanguardia (Barcelona, 20-III-1973; 26-X-1973; 14-III-1974; 8-II-1975; 6-V-1976; 
26-XI-1976; 20-I-1977; 15-V-1977, todos sobre Trueta); Tele-Express (Barcelona, 2-VI-
1973, sobre los Pi-Sunyer); ABC (Madrid, 12-V-1974, sobre Gregorio Prieto); ABC 
(Madrid, 13-X-1974, sobre el Dr. Negrín hijo); Tele-Express (Barcelona, 1-X-1974 y 22-
VIII-1975, sobre Trueta); Arriba (Madrid, 13-IV-1975, sobre Trueta); El Noticiero Uni-
versal. Barcelona, 21-I-1977 (Josep Pi-Sunyer).  

Prensa española (desde 1977: etapa democrática). Desde su aparición en la Transición, 
el diario El País ha ido proporcionando más noticias sueltas relacionadas con exilia-
dos. La sección de Necrológicas ha ido recogiendo frecuentes referencias de la muer-
te de significados y no tan significados exiliados, presentando escueta noticia de su 
trayectoria vital. Por ej. en El País: 10-II-1984 (el retorno); 23-VII-1986; 29-XII-1987 
(exposición en Residencia de Estudiantes); 18-III-1988 (sobre Elizabeth Esteve-
Coll); 12-X-1988; 20-VII-1988 (Alberto Onaindía); 16-X-1988 (sobre el espía Garbo); 
19-XI-1988 [contraportada]; 7-III-1989; 22-IV-1989 (Jiménez Fraud);15-IX-1989 
(Nicolás Cabrera); 5-V-1990 (Michael Portillo); 9-V-1990 (M. Portillo); 24-VII-1990 
(sobre la muerte de José Estruch); 5-XII-1990 (sobre unas fotos de la guerra civil); 
11-XII-1990; 11-II-2.006 (sobre Duran Jordá) Como la mayor parte de la informa-
ción de prensa, es un tanto fragmentaria, aunque más completa que en otras décadas 
anteriores por disponer de más información y perspectiva. 

Otros medios continuaron haciéndose eco de la trayectoria de diversos exilia-
dos. La Vanguardia (Barcelona, 20-I-1977, sobre Trueta); Avui (Barcelona, 5-VI-
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1977, sobre Josep Pi-Sunyer); La Vanguardia (Barcelona, 24-11-1977, sobre una no-
vela de Martínez Ortas); Serra D'Or (Any XIX, nº. 219, Barcelona, 15-XII-1977, so-
bre Jocs Florals); Diario de Barcelona (26-7-1977, sobre F. Duran Jordá); La Vanguardia 
(Barcelona, 4-VII-1978, sobre Trueta); El Correo Catalán (nº. 201. Barcelona, 13-I-
1979, sobre Carles Pi i Sunyer); La Región [Internacional] (24-27-IX-1981; 4-X-1981; 
22-26-XI-1981); Historia y Vida (nº 176, año XV, Madrid-Barcelona, XI-1982); El 
Món (Barcelona, 22-VII-1983, sobre la familia Pi-Sunyer); ABC (Madrid, 10-II-1984, 
sobre Duperier); Historia-16 (año IX, nº. 97, Barcelona, mayo 1984); La Vanguardia 
(Barcelona, 17-XII-1984, sobre M. Portillo); El Periódico de Cataluña (14-I-1986, sobre 
Joan Gili); Diario-16 (3-V-1986, sobre Vicente Soto); La Región [Internacional] (27-
29-X-1986, sobre Francisco Martínez Ortas); Noticias Espasa [Boletín trimestral] (nº 
2, otoño de 1986, p. 16, con un Extracto de una entrevista titulada “Diálogos ante el 
Espejo”, publicada en ABC, en 1971); Diario Vasco (20-IX-1987, sobre los niños 
evacuados en 1937); El Periódico de Cataluña (2-II-1987); El Periódico (Barcelona, 24-
II-1987); Avui (Barcelona, 25-VI-1987, sobre Salvador Martorell); Carta de España (nº 
357. Madrid, 1-15-VII-1987, sobre el exilio); La Vanguardia (Barcelona, 26-V-1987, 
sobre Joan Gili); Diario Vasco (20-IX-1987, sobre niños vascos); La Vanguardia (Bar-
celona, 28-II-1988, cobre Carles Pi i Sunyer); El Independiente (Madrid, 27-V-1988, 
sobre Juan Negrín Jr.); Tiempo (nº 449, Madrid, 10-XII-1990), entre otras.  

Otra prensa europea en general. Diferentes periódicos europeos recogían noticias 
puntuales relacionadas con diversos exiliados: publicación de libros, críticas al fran-
quismo y conferencias de Madariaga abogando por la constitución de la Unión Eu-
ropea, y otros incidentes. La información es puntual sobre cuestiones concretas y, 
por lo tanto, fragmentaria. Periódicos suecos, holandeses, belgas, suizos, griegos, 
italianos, etc., como Verdens Gang. Oslo (Suecia) (16-IX-1948, sobre Madariaga); Ar-
beiderbladet. Oslo (23-IX-1948, sobre Madariaga); Morgenbladet. Oslo (23-IX-1948, 
artículo de Madariaga); The Lastste Nieuws (¿Bruselas?, 18-I-1949); “Message to the 
3rd Congress of the Free Press, by Mr. S. de Madariaga” (Berlin, 24-IV-1952); El 
Corriere della Sera (7-VIII-1954, sobre Madariaga), entre otros. 

Prensa mexicana. El periódico Adelante era una publicación socialista —no negrinis-
ta— que se editaba en México. Allí se encuentran algunas colaboraciones de exilia-
dos británicos como Martín Cantal. Adelante (Año II, nº 25. México 1º-II-1943; año 
XIII, nº 248, México D.F. V-1957, etc.); Boletín del SERE (Año II, nº 48. México 
D.F., 27-VII-1940: se describe la salida de Negrín de Francia); Romance (año I, nº 15, 
México, D. F. 1-IX-1940); Comentarios y Documentos de la Guerra ( nº. 18, año I, vol. 2. 
México, D.F., 15-X-1940); Novedades (México D.F., 6-VIII-1945, con un informe del 
Dr. Negrín); Gaceta Oficial de la República Española (año I, Tomo I, nº. 1. México, D.F., 
7-IX-1945); El Poble Català (nº. 3. México, 31 de mayo de 1951); El Excelsior (Méxi-
co, 23-I-1957); entre otros.  

Otra prensa hispanoamericana. De forma puntual, distintos periódicos argentinos, 
chilenos, peruanos recogieron información sobre los ciclos de charlas que dieron en 
dichos países exiliados de Inglaterra como Arturo Barea o Salvador de Madariaga, o 
viajes de líderes exiliados; pero bien se ve que en el conjunto de esta información es 
fragmentario. Apareció en publicaciones como Galeuzca (nº. 2. Buenos Aires, IX-
1945; nº. 3, X-1945; nº. 12, VII-1946); España Republicana (Buenos Aires, 15-I-1954, 
30-I-1954); Nuevo Correo (Buenos Aires, 28-IV-1956); Boletín de Información Repu-
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blicana Española (nº. 137, ¿Caracas?, IX-1958); La Plata (Montevideo, 7-VIII-1959, 
sobre Araquistáin); El Nacional (Caracas, 5-XII-1959); El Mercurio (Santiago de Chile, 
8-VIII-1959, sobre Araquistáin; 23-XI-1960); La Nación (Santiago de Chile, 25-XI-
1959, sobre Araquistáin); El Universal (Caracas, 27-IV-1960); La Libertad [de Chile] 
(19-VIII-1960, declaraciones de Madariaga); El Mercurio (Santiago de Chile, 20-VIII-
1960, declaraciones de Madariaga); etc. 

Prensa norteamericana. Ocasionalmente algunos periódicos norteamericanos se 
hicieron eco de actividades realizadas en USA por líderes exiliados, como mítines del 
Dr. Negrín en Madison Square Gardens (Nueva York,1939 y 1945); The Nation 
(Nueva York, nº. 3, vol. 161, 21-VII-1945, con un artículo de J. Álvarez del Vayo); 
Información procedente de The New York Herald Tribune (París 12-V-1946, citada en 
Spanish Newsletter, nº. 258, Londres 1-VI-1946); España Libre [Organ of the Confede-
rated Spanish Societies of the United States] (vol. XXII, nº. 9, New York, 3-IX-
1965), etc. 

 
 

ENTREVISTAS 
 
Aunque varias de las personas que ahora citaré ya han muerto, resultaron muy 

interesantes y esclarecedoras las entrevistas que pude hacer a Bill Alexander (de la 
IBA, Londres, VIII-1986); Mª. Josefa Colomer (Hookwood, Horley, Co. Surrey, 5-
VII-1986); José Estruch (Madrid, IX-1987); José García Pradas (Londres, 26-VII-
1987); Antonio Gil (Londres, VII-1986); Brenda Hudson-Perramon, viuda del poeta 
Domènec Perramon, (Granollers, Barcelona, 25-VII-1989); Carmen López Landa, 
hija de Francisco L. Ganivet (Madrid, 30-IX-1987). Carmen López me permitió con-
sultar correspondencia de su padre con el Dr. Marañón, y me proporcionó alguna 
información más; Manrique (Londres 14-VII-1987); Martín Cantal (Londres, VII-
1986); Kathleen Mascaró, viuda de Joan Mascaró, (Cambridge, VIII-1987); Pere 
Mitjà (Londres, verano de 1987); Justo Moreno Ortega (Londres, 28-VII-1986); Eu-
genia Orive y Andrés Pereira (Madrid, IX-1987); Joaquín Pérez (Londres, VIII-
1987); Luis Portillo y Cora Blyth (Chorleywood, Herts., 17-VII-1987); Fernando 
Sánchez (Londres, 3-VIII-1986); Juan Torrents [John Colman] (Londres, VIII-1987); 
Félix Tusell (Barcelona, V-1988); Vicente Soto (Valencia, 13-IX-1986). 

 
 

INTERNET 
 
Y... finalmente, las nuevas tecnologías TIC. A través de algunas páginas web tam-

bién se está ofreciendo —y contribuyendo a una divulgación muy eficaz—, un volumen 
de información inédito. Existe una página web sobre el exilio de Gran Bretaña, que tiene 
varias secciones: a) sobre los Niños Vascos evacuados a Inglaterra y las colonias de aco-
gida <http://www.spanishrefugees-basquechildren.org/>; b) La llegada de exiliados 
republicanos a Gran Bretaña <http://www.spanishrefugees-basquechildren.org/        
A6-Refugees_ComeToBritain.html>; c) Los republicanos españoles internados en Lan-
cashire <http://www.spanishrefugees-basquechildren.org/A7-Republicans_in_Chorley. 
html>; d) Los campos creados por los alemanes en las Islas del Canal de la Mancha 
<http://www.spanishrefugees-basquechildren.org/B1-RpblcnSlaveLbrrsInBrtn.html>. 
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Desde hace poco, estas páginas centralizan información sobre diversos aspectos rela-
cionados con los republicanos de Gran Bretaña. También pueden consultarse otras 
páginas web, relacionadas con las anteriores. 

Estas páginas web proporcionan a los investigadores y estudiosos del tema algo 
nuevo e importante de lo que habíamos carecido bastante hasta ahora: imágenes de 
los protagonistas de aquella accidentada llegada y estancia en Gran Bretaña. Las fo-
tografías de los niños evacuados del País Vasco a Inglaterra son un material novedo-
so; al igual que las que reflejan los avatares de los republicanos deportados por los 
alemanes a los campos de concentración de las islas anglo-normandas del Canal de la 
Mancha —Jersey, Gurnsey y Sark—, y de varios otros capítulos de esa odisea vivida 
por los exiliados republicanos españoles en Gran Bretaña que es, con frecuencia, 
heroica; y constantemente conmovedora. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 




